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  Bratislava 14. 03. 2016 

  Číslo záznamu: 36846/2016 

  Číslo: 2201-9000/2016-KR/2 

  

Rada Úradu pre verejné obstarávanie (ďalej len „rada“) ako orgán Úradu pre verejné 

obstarávanie (ďalej len „úrad“) podľa § 109 ods. 3 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o verejnom obstarávaní“) a orgán príslušný podľa § 111d ods. 1 zákona o verejnom 

obstarávaní vo veci odvolania verejného obstarávateľa Obec Liptovská Anna, Liptovská 

Anna 20, 032 23 Liptovská Anna (ďalej len ,,kontrolovaný“) proti rozhodnutiu úradu  

č. 14882-6000/2015-ON/234 zo dňa 13. 01. 2016, vydanému v konaní o námietkach 

uchádzača XY (ďalej len „navrhovateľ“) smerujúcich proti úkonu kontrolovaného inému  

ako uvedenému v písmenách a) až f) ustanovenia § 138 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní 

vo verejnom obstarávaní na predmet podlimitnej zákazky „Projekt pozemkových úprav 

Liptovská Anna - Spoločné zariadenia a opatrenia“, vyhlásenom kontrolovaným vo Vestníku 

verejného obstarávania č. 166/2015 zo dňa 24. 08. 2015 pod značkou 17484 – WYP, vydáva 

toto 

 

r o z h o d n u t i e  

 

Rada Úradu pre verejné obstarávanie zastavuje konanie o odvolaní podľa § 139 ods. 1 

písm. e) v spojení s § 142 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní. 

 

O d ô v o d n e n i e  

 

1. Kontrolovaný listom, označeným ako „Odvolanie proti rozhodnutiu Úradu pre verejné 

obstarávanie č. 14882-6000/2015-ON/234“, doručeným úradu dňa 29. 01. 2016, podal 

odvolanie proti rozhodnutiu úradu č. 14882-6000/2015-ON/234 zo dňa 13. 01. 2016 (ďalej 

len „rozhodnutie o námietkach“), vydanému v konaní o námietkach navrhovateľa smerujúcich 

proti úkonu kontrolovaného inému ako uvedenému v písmenách a) až f) ustanovenia § 138 

ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní v predmetnom verejnom obstarávaní. 

2. Úrad rozhodnutím o námietkach podľa § 139 ods. 2 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní 

nariadil kontrolovanému zrušiť predmetné verejné obstarávanie, a to do 30 dní odo dňa 

nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o námietkach. 

3. Dňa 27. 01. 2016 bolo vo Vestníku verejného obstarávania č. 18/2016 zo dňa 27. 01. 2016  

pod značkou 2200 – ZWP zverejnené oznámenie o oprave postupu zadávania podlimitnej 

zákazky. V bode VI.2 „Informácie o zrušenom postupe zadávania zákazky“ predmetného 

oznámenia kontrolovaný uviedol, že postup zadávania zákazky bol zrušený podľa § 46 ods. 2 

zákona o verejnom obstarávaní, t. j. z dôvodu, že sa zmenili okolnosti, za ktorých sa vyhlásilo 

verejné obstarávanie. 
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4. Podľa § 142 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní, ak nie je ustanovené inak, na konanie 

o odvolaní sa primerane použijú ustanovenia § 138, § 139 a § 141. 

5. Podľa § 139 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní úrad zastaví rozhodnutím 

konanie o námietkach, ak kontrolovaný zrušil použitý postup zadávania zákazky, súťaž 

návrhov, alebo ak úrad v tom istom postupe zadávania zákazky alebo v tej istej súťaži 

návrhov už vydal rozhodnutie podľa odseku 2 písm. a). 

6. Z ustanovenia § 142 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní vyplýva, že na odvolacie konanie 

sa primerane použijú ustanovenia upravujúce konanie o námietkach, a to vrátane ustanovenia 

§ 139 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní, nakoľko zákon o verejnom obstarávaní 

osobitne neupravuje dôvody zastavenia odvolacieho konania. 

7. Vychádzajúc z uvedeného rada konštatuje, že v odvolacom konaní, rovnako ako v konaní  

o námietkach, predstavuje existencia dôvodu na zastavenie konania podľa § 139 ods. 1 

zákona o verejnom obstarávaní neodstrániteľnú prekážku pre meritórne rozhodovanie rady  

o odvolaní podľa tohto zákona. Dané ustanovenie pritom taxatívne určuje dôvody zastavenia 

konania o námietkach, a teda aj odvolacieho konania, pričom z tohto ustanovenia zároveň 

vyplýva obligatórna povinnosť rady zastaviť odvolacie konanie v prípade, ak niektorý 

z týchto dôvodov na zastavenie konania nastal.  

8. Z vyššie uvedeného vyplýva, že zákon o verejnom obstarávaní rade neumožňuje meritórne 

rozhodnúť v prípadoch, kedy si kontrolovaný zruší verejné obstarávanie. 

9. Vzhľadom na skutočnosť, že kontrolovaný vo Vestníku verejného obstarávania č. 18/2016  

zo dňa 27. 01. 2016 pod značkou 2200 – ZWP zverejnil oznámenie o oprave postupu 

zadávania podlimitnej zákazky, v ktorom uviedol, že postup zadávania zákazky bol zrušený 

podľa § 46 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní (bod 3 tohto rozhodnutia), rada konštatuje, 

že nastal zákonný dôvod na zastavenie odvolacieho konania podľa § 139 ods. 1 písm. e) 

zákona o verejnom obstarávaní, čím zároveň nastala neodstrániteľná prekážka brániaca rade 

meritórnemu rozhodovaniu v odvolacom konaní. 

10. Zo skutočností zistených radou vyplýva, že pre konanie o odvolaní kontrolovaného neboli 

splnené všetky zákonné predpoklady, čím pre radu nastala neodstrániteľná prekážka 

brániaca meritórnemu rozhodovaniu v odvolacom konaní v súlade s príslušnými 

ustanoveniami zákona o verejnom obstarávaní. 

11. Na základe uvedeného bolo potrebné rozhodnúť tak, ako je to uvedené vo výroku tohto 

rozhodnutia. 

12. Rada na tomto mieste považuje za potrebné zároveň uviesť, že nadobudnutím právoplatnosti 

tohto rozhodnutia rady o zastavení odvolacieho konania, ktorá nastane dňom doručenia tohto 

rozhodnutia rady účastníkom konania, sa v súlade s § 143 ods. 3 zákona o verejnom 

obstarávaní stáva právoplatným rozhodnutie úradu o námietkach č. 14882-6000/2015-ON/234 

zo dňa 13. 01. 2016, v ktorom úrad konštatoval porušenie zákona o verejnom obstarávaní 

kontrolovaným. 

Kaucia 

13. Podľa § 138 ods. 20 zákona o verejnom obstarávaní kaucia sa v celej uhradenej sume stáva 

príjmom štátneho rozpočtu dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia úradu, ktorým boli 

námietky navrhovateľa zamietnuté. Kaucia sa v 35 % z uhradenej sumy stáva príjmom 

štátneho rozpočtu dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia úradu o zastavení konania 

o námietkach podľa § 139 ods. 1 písm. d). Úrad vráti navrhovateľovi kauciu alebo jej časť, 
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ktoré sa nestali príjmom štátneho rozpočtu, do 30 dní odo dňa právoplatnosti rozhodnutia 

o námietkach. 

14. Podľa § 142 ods. 2 posledná veta zákona o verejnom obstarávaní kaucia je príjmom úradu 

dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o odvolaní, ktorým rada odvolanie zamietne 

a rozhodnutie potvrdí, inak úrad vráti kauciu do 30 dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti 

rozhodnutia úradu o námietkach. 

15. Vychádzajúc z predmetných ustanovení zákona o verejnom obstarávaní sa kaucia zložená 

navrhovateľom v konaní o námietkach vráti navrhovateľovi do 30 dní odo dňa nadobudnutia 

právoplatnosti rozhodnutia o námietkach, ktorá nastane dňom doručenia tohto rozhodnutia 

rady účastníkom konania. Kaucia zložená kontrolovaným v odvolacom konaní sa vráti 

kontrolovanému do 30 dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o námietkach. 

 

P o u č e n i e  

 

Podľa § 143 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní proti rozhodnutiu rady o odvolaní 

nemožno podať opravný prostriedok. Podľa § 143 ods. 5 zákona o verejnom obstarávaní 

rozhodnutie rady o odvolaní je preskúmateľné súdom. Žaloba musí byť podaná na Krajskom 

súde v Bratislave do 30 dní odo dňa doručenia rozhodnutia rady o odvolaní. 

 

 

  

 Ing. Zita Táborská 

 predsedníčka rady 

 Úradu pre verejné obstarávanie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rozhodnutie sa doručuje 

1. Obec Liptovská Anna, Liptovská Anna 20, 032 23 Liptovská Anna – kontrolovaný 

2. Ing. Richard Tomík, Pri trati 15/A, 821 06 Bratislava – splnomocnený zástupca      

kontrolovaného 

3. XY – navrhovateľ 


